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Singing in Isfahan
Persian transcript:

محسن: می گن[می گویَند] تو اِصفَهان هر کی خواسته ای داره[دارَد] یا دِلِش گرفته است، می ره[می رَوَد] زیرِ پُلِ خواجو می خونه[می خوانَد]. این چیه[چیست]؟
امیر: بله بله. این آواز خوندن[خواندَن] زیرِ پُلِ خواجو هم حِکایَتی داره؛ حالا چه قَدرِش[چه قدرِ آن] ریشه یِ تاریخی داشته باشه[باشَد] و این ها واقِعا نمی دونم[نمی دانَم]، وَلی خب هَمین اَلآنِش[الآن] هم با وُجودی که این قدر مُدِرنیته غالِب شده و خیلی با قَدیم فَرق کرده، شما برین[بِرَوید] عَصرها و شَب ها و این ها غِیرِمُمکِنه[مُمکِن است] که تویِ اون طَبقه یِ پایینِ پُلِ خواجو اَفرادی رو پیدا نکنید که مَشغولِ آواز خوندَن[خواندَن] باشَن[باشَند]؛ یَعنی اگه[اگر] شُما برین[بِرَوید] تویِ اینتِرنِت هم سِرچ[search] بُکنید، تویِ یوتیوب و جاهایِ دیگه، اون فیلم هایِ آواز خوندن هایِ کسایی[کسانی] که واقِعا برایِ دِلِ خُودِشون[خودشان] [می خوانَند]، نه این که حالا خواننده یِ حِرفه ای باشَند، وَلی واقِعا می شینند[می نِشینَند] اون زیر و...
محسن: می گن[می گویَند] اِصفهانیا[اصفهانی ها] خیلی به خوندن[خواندَن] عَلاقه دارَند؛ یَعنی خیلی آواز می خونَند[می خوانَند]. این دُرُسته[دُرُست است]؟
امیر: فِکرکُنم دُرُست باشه. یَعنی حَدِاَقل اِصفَهان سَهمِ زیادی داره تویِ این موسیقی یِ سُنَتی یِ اصفهان [ایران] و اون مکتب های آوازی یِ اصفهان [ایران] و یه[یک] آقایِ...
محسن: تو موسیقی ی ایران یا تو موسیقی یِ اصفهان؟
امیر: نه، فکر کنم اشتباه گفتم. گفتم اصفهان؟ نه. مَکتَبِ موسیقی یِ اِصفَهان تویِ موسیقی یِ سُنَتی یِ ایران نَقشِ مُهِمی داره[دارَد]. 
English translation:

Mohsen: It is said that in Isfahan, whoever has a wish or just is depressed, s/he goes under the Khajoo Bridge and sings. What’s this about?
Amir: Yes, yes. This singing under the Khajoo Bridge also has a tale. I really don’t know how much of it has historical roots, but well, even today when modernism has taken over and [times] have differed drastically with the past, it is impossible to not to find some people in the afternoons and at nights under the lower part of the bridge who are busy singing. 
Mohsen: It is said Isfahanis are very fond of singing, I mean they sing a lot, is it true?
Amir: I think it is true. I mean at least Isfahan plays a major role in Isfahan traditional music and in Isfahan singing and a Mr. …
Mohsen: In Iranian music or Isfahan music?
Amir: No. I think I said it wrong. Did I say Isfahan? No, Isfahani music has an important role in Iranian traditional music. 
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